Kohelet — Torah in Motion, 5784, Rabbi Moshe Shulman

Page 43

INVYIN YPH —279

Kohelet 2:18
I loathed all the wealth that I was gaining under the sun. For I
shall leave it to the man who will succeed me—

Targum, Kohelet 2:18

And I hated all my labour which I laboured under the sun in this
world, for I must leave it to Rehoboam my son, who comes after
me, and Jeroboam his servant will come and take away out of
his hands ten tribes, and will possess half of the kingdom.
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Ramban, Gen 2:8

Now concerning the trees of the garden of Eden He decreed that
they grow branches and bear fruit forever, the root thereof was
never to wax old in the earth, and the stock thereof was never to die
in the ground (see Job 14:8). These trees were not to need any one
to tend and prune them. For if they were in need of cultivation, who
tended them after man was driven therefrom? This also is the
meaning of the expression, And the Eternal G _d planted, that they
were His plantings, the work of His hands (see Is. 60:21) and
existing forever, even as it is said, Its leaf shall not wither, neither
shall the fruit thereof fail... because the waters thereof issue out of
the sanctuary. (Ex. 47:12)

Ramban, Gen. 3:22

Know and believe that the garden of Eden is on this earth as ere also
the tree of life and the tree of knowledge, and from there the river
comes forth and is divided into four heads which re visible to us.
For the Euphrates is in our land and within our border, and Pishon,
according to the words of the former scholars, is the Nile of Egypt.

Gen Rabbah 16:5

Another interpretation: LE->’ABEDAH ULE-SHAMERAH (TO
TILL IT AND TO KEEP IT) is an allusion to sacrifices: thus it is
written, Ye shall serve (ta-’abdun) God upon this mountain (Ex. III,
12); and, Ye shall observe (tishmeru) to offer unto Me (Num.
XXVIIL 2).

Shir Hashirim 5:1
I have come to my garden, My sister, my bride;

Tanchuma Naso 16

(Numb. 7:1), “So it came to pass on the day that Moses had
finished.” Rav says, “Every place where it is stated, ‘So it came to
pass (wayehi),” [is referring to] something new”; but R. Simeon
says, “Every place where it says, ‘So it came to pass (wayehi)’ [is
referring to] something which existed, has ceased [to exist] for a
long time, and has returned to be as it was. This text is related (to
Cant. 5:1), “When I come to my garden, my sister bride.”

N:a NYYNI2 /AN .3

Y7 999 IRYY 9y MUY 0N ) 1TY ) IR O
PR LDV M XD T9Y7) ,0WIY NIND PPV KD ,09yH
MINN ,NTIAY PIIN PN IDORY AN TWD PN
1YV DYV DT D) .OMN TIY M1 OVN DTNN YINY
,DNNYD DINMPY VT NUYN PYLN PNV VOND_N
0N N3 INZY 122 XY (2> 30 ORPINY) INNIY P0IYD
SDOINSY DD YTRND 19 11999 9,719 199

259:)17an9 4

DWNI,NPTA NP DINA Y 1D) YIND 1 13 0D IR YT
N9 70 1Y OINIIN DIYNRI NYAIND 499% 1IN RY
AT DMINND DIV NN PYN NN NYINA
LDMMYUNIN

0 NWI9 (X3D”) NaY MIYNIa .5

MNVY) NIV ,HN29PD 1N ,NINYII ATIYY INN 12T
MRVYN (1,NnD -1:\.m:1.) 21099 D"I‘JN'! N PTVN (:v p)
JTYIN2 5 m'mv-ub

N:D W'DV .6
.22 ONNN )P NN

TV 1220 XYY NYWA9 (NYT) NN WY .7

MIN NINY DIPH 92 ,IMMIN 11 .NYN NiYd D2 NN
NINY DIPR 92 ,IRIN YIYRY 227) NN YN 12T O
NINI? N O NI PN MDY 12T )M NN
YINY) N2 SNINK MNP SNHND : 1INID INY N} .MNY
AN,D




Kohelet — Torah in Motion, 5784, Rabbi Moshe Shulman

R. Samuel bar Nahman said, “When the Holy One, blessed be He,
created the world, He longed to have an abode below just as He
had on high. Having created Adam, He commanded and said to him
(in Gen. 2:16—-17), ‘You may freely eat of any tree in the garden,;
But as for the tree of the knowledge of good and evil, you may not
eat of it.” Then he transgressed against his commandment. The Holy
One, blessed be He, said this to him, ‘This is what I longed for, that
just as [ have a dwelling on high, I would likewise have one below.
Now when I have given you one command, you have not kept it.
Immediately the Holy One, blessed be He, removed His Divine
Presence [up] to the first firmament. Where is it shown? Where it is
stated (in Gen. 3:8), “Then they heard the voice of the Lord God
moving about in the garden.” [Now when they transgressed His
commandment, He had [only] removed His divine presence to the
first firmament.] [When] Cain arose and killed Abel, He
immediately removed His Divine Presence from the first firmament
to the second firmament.... The Holy One, blessed be He, said, ‘I
created seven firmaments, and up to now there are wicked ones
[still] arising upon [the world].” What did He do? He folded away
all the generations of the wicked and raised up our father Abraham.
When our father Abraham arose and performed good works, the
Holy One, blessed be He, immediately descended from the seventh
firmament to the sixth. [When] Isaac arose and stretched out his
neck upon the altar, He descended from the sixth firmament to the
fifth.... [When] Moses arose, he brought down [the Divine
Presence] to earth, as stated (in Exod 19:20), ‘And the Lord came
down onto Mount Sinai.”” And [so] it is written (in Cant. 5:1),
“When I come to my garden, my sister bride.” When? When the
Tabernacle was set up.
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Yechezkel 28

(12) "Son of man, take up a lamentation over the king of Tyre, and tell him, 'Thus
says Hashem Elohim, 'You had the seal of perfect proportion, full of wisdom, and
perfect in beauty. (13) You were in Eden, the garden of God; every precious stone
adorned you: ruby, topaz, emerald, chrysolite, onyx, jasper, sapphire, turquoise, and
beryl. Gold work of tambourines and of pipes was in you. In the day that you were
created they were prepared. (14) You were the anointed cherub who covers, and I
set you, so that you were on the holy mountain of God; you have walked up and
down in the midst of the stones of fire.
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Shemot 25:17-20

(17) You shall set in it stone settings, four rows of stones: a
row of carnelian, olivine, carbuncle, the first row. (18) The
second row: emerald, lapis lazuli, quartz. (19) The third row:
jacinth, turquoise, amethyst. (20) The fourth row:
aquamarine, sardonyx, and opal; they shall be set in golden
filigrees in their settings.

Shemot 25:18
You shall make two cherubs of gold; of beaten work you

shall make them, at the two ends of the cover.
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II Chronicles 33:14
Now after this he built an outer wall to the city of David, on the west side of Gihon, in the valley, even
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(13) And the name of the second river is
Gichon; it is the one that winds around

to the entrance at the fish gate; and it encircled the Ophel, and he raised it up a very great height; and he | the whole land of Kush.
put captains of the army in all the fortified cities of Judah.
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The manna was like coriander seed, and its appearance like the appearance of bdellium. (Num. 11:7)
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Moshe said to Aharon, "Take a jug and place there a full omer of manna, and set it aside before God
for safekeeping for your generations.” (Ex. 16:33)
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And the princes brought the sardonyx stones and the stones for setting for the ephod and the breastplate
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I Kings 6
(19) And he prepared the inner sanctuary in the midst of the house within, to set there the ark of the

covenant of Hashem. (20) And the interior of the inner sanctuary was twenty cubits in length, and
twenty cubits in width, and twenty cubits in height. He overlaid it with pure gold, and he covered the
altar with cedar. (21) Solomon overlaid the house within with pure gold. He drew chains of gold across
the wall before the inner sanctuary; and he overlaid it with gold. (22) He overlaid the whole house with
gold, until the entire house was finished; he overlaid also the whole altar that was by the inner sanctuary
with gold. (23) And in the inner sanctuary he made two cherubim of olive-wood, each ten cubits high.
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(12) And the gold of that land is good;
pearls and sardonyx are there.
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(23) And in the inner sanctuary he made two cherubim of olive-wood, each ten cubits high.

. N Na MNY

;717220 NiYP U0 DI YYD YRR 301 2393 DY YY)

(18) You shall make two cherubs of gold; of beaten work you shall make them, at the two ends of
the cover.
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Proverbs 3 - (1) My son, don't forget my teaching, and let your heart keep my commandments,

(2) for length of days, and years of life, and peace, they will add to you... (16) Length of days is

in her right hand. In her left hand are riches and honor. (17) Her ways are ways of pleasantness.

All her paths are peace. (18) She is a tree of life to those who lay hold of her. Happy is everyone
who holds her fast.
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Gen 3:24 - He banished the man, and he
placed the cherubs and the blade of the
swirling sword to the east of the Garden of
Eden to guard the way to the Tree of Life.
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Bamidbar 7:89

When Moses went into the Tent of Meeting to speak with Hashem, he heard his voice speaking to
him from above the cover that was on the ark of the Testimony, from between the two cherubim;
and He spoke to him.
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Gen 3:8 - They heard the voice of Hashem,
God, walking in the garden in the breeze of the
day and the man and his wife hid from before
Hashem, God, among the trees of the garden.




